
ЧУВАШСКОЙ 
АССР 

ч 

Ч У В А Ш Г О С И З Д А Т 

1 9 6 7 









о Ь 
' п Ъ ( + „ 

М И Н И С Т Е Р С Т В О К У Л Ь Т У Р Ы Ч У В А Ш С К О Й А С С Р , 
К Н И Ж Н А Я П А Л А Т А Ч У В А Ш С К О Й А С С Р ( 

' — л — / \ — Л Г ~ Л / V — А / \ — А — ^ ^ К р 3 / 

ПЕЧАТЬ 
ЧУВАШСКОЙ 

АССР 
К 4 0 Л Е Т И Ю 

В Е Л И К О Й О К Т Я Б Р Ь С К О Й 
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К О Й 

Р Е В О Л Ю Ц И И 
1 

Ч У В А Ш С К О Е Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н О Е 
И З Д А Т Е Л Ь С Т В О 

Чебоксары — 1957 



м л т а - к 
и " я а ш с к а я 

p e i I и к а н г к ' Я * 
Б Й 6 / | И О Т г Ч \ 

им. М. ГОРЬКОГО 



ПРЕДИСЛОВИЕ 

Этот сборник статистических материалов, подготов-
ленный Книжной палатой Чувашской АССР к 40-й 
годовщине Великой Октябрьской социалистической 
революции, наглядно свидетельствует о бурном росте 
в условиях советского строя книгоиздательского дела 
и периодической печати в Чувашии, достигнутом в ре-
зультате последовательного осуществления мудрой 
ленинской национальной политики Коммунистической 
партии. Развитие печати является одним из ярких 
показателей расцвета культуры чувашского народа, 
национальной по форме, социалистической по содер-
жанию. 

В дореволюционной России блага культуры были 
недоступны народу. Царизм всеми средствами препят-
ствовал развитию науки, литературы и искусства, по-
давлял передовую освободительную мысль, насаждал 
темноту, суеверия, мракобесие. Особенно тяжело было 
положение нерусских народов, в том числе и чуваш-
ского народа, который на протяжении многих веков 
оставался забитым, неразвитым и отсталым в полити-
ческом, экономическом и культурном отношениях. 

Известный финский ученый Август Альквист, изу-
чавший быт, экономику и культуру чувашского наро-
да, писал в середине прошлого столетия: «Чувашский 
язык очень благозвучный, и конструкция речи в нем 
отличается удивительной точностью и замысловато-



стью... Однако чувашскому языку мы не можем пред-
сказать счастливой будущности... Чувашский язык 
в одно прекрасное время может совсем вымереть. Что 
касается чувашской литературы,... то об этом и речи 
не может быть, об этом не приходится и мечтать» 

В прошлом, до Великой Октябрьской социалистиче-
ской революции, среди чуваш имела хождение посло-
вица: «Чаваш кёнекине ёне £инё» («Чувашскую книгу 
корова съела»), В этой горькой пословице выража-
лась глубокая обида чуваш на царское правительство 
и его чиновников, которые всячески преследовали изда-
ние книг на чувашском языке, подавляли стремление 
чуваш к науке и знаниям, пытаясь постоянно держать 
их в темноте и невежестве. 

Отношение царских сатрапов к чувашскому народу 
и его языку как нельзя лучше выразил некий Г. Су-
ровцев. В рецензии на книгу В. П. Вишневского «На-
чертание правил чувашского языка и словарь, состав-
ленные для духовных училищ Казанской губернии», 
изданную в 1936 году, он спрашивал в издевательском 
тоне: 

«Нужно ли писать правила и грамматики для таких 
языков, изучение которых ничего не может прибавить 
к массе познаний человеческих; на которых никогда 
ничего не было писано, и которыми говорят неболь-
шие остатки племен малозначительных, ничтожных, 
коснеющих исстари в грубом невежестве? Не лучше 
ли предать их совершенному забвению, чтобы они 
сами по себе исчезли, наконец, потерялись...»2 

Царские сатрапы охотно шли лишь на издание книг, 
носящих религиозный характер или выражающих вер-
ноподданические чувства царю, видя в этом одно из 

1 Цитируется по книге В. Г. Егорова «Чааашла-вы-
расла словарь», Чебоксары, 1954, стр. 3. 

2 «Ученые записки, изданные Казанским Император-
ским университетом», кн. 1, 1837 г., стр. 137. 



важных Средств духовного Порабощения И одурмани-
вания народа. В результате проведения такой политики 
с 1800 г. по 1871 г., то есть за 72 года, было издано 
на чувашском языке только 20 книг, из них 17 были 
религиозного содержания. Книги эти печатались рус-
скими буквами. Чувашский язык искажался и уродо-
вался в них до неузнаваемости. 

В 1871 г. видным чувашским просветителем и педа-
гогом И. Я. Яковлевым был впервые составлен чуваш-
ский алфавит, в который в советское время были вне-
сены некоторые изменения. Создание собственного алфа-
вита, учитывающего фонетические особенности чуваш-
ского языка, имело большое значение для формирования 
чувашского литературного языка и развития нацио-
нальной литературы. С 1872 г. чувашские книги стали 
набираться уже чувашскими буквами. При активном 
участии И. Я. Яковлева с 1872 по 1917 год (за 46 лет) 
было издано 675 книг, в том числе 448 книг религиоз-
ного содержания, а 227 носили светский характер. 
В этот период у чуваш выработался свой литератур-
ный язык, появились отдельные произведения художе-
ственной литературы, в том числе классическая поэма 
К. В. Иванова «Нарспи», баллада М. Ф. Федорова 
«Ардури» («Леший»), поэмы Н. В. Шубоссинни «Янт-
рак Янтравё» и «Хитре Чёкед», а также произведения 
некоторых других чувашских писателей и поэтов. 

Но царские чиновники и русское духовенство и в этог 
период не переставали преследовать чувашскую лите-
ратуру. Председатель Казанской земской управы 
Н. Мельников заявил в 1903 году: «Книжки на чуваш 
ском языке сеют только сепаратизм и самомнение, 
крайне несимпатичное и даже вредное... чувашской 
культуры не бывало и не будет» 

1 «Казанская газета» № 15 от 18 апреля 1903 г. 



Так обстояло дело с изданием книг. Еще хуже было 
положение с развитием периодической печати. Когда 
чувашский этнограф И. Н. Юркин в конце XIX векп 
сделал попытку получить разрешение на издание чу-
вашской газеты, канцелярия главного управления m 
делам печати без всяких объяснений ответила, что 
«ходатайство о разрешении издавать газету на чуваш-
ском языке под названием «Пулхар» признано госпо-
дином управляющим Министерства внутренних дел не 
подлежащим удовлетворению». 

И только в период первой русской революции, когдг. 
царское правительство, напуганное ростом революци-
онного напора масс, было вынуждено пойти на неко-
торые уступки, в частности, допустить некоторую «сво-
боду печати», стало возможным издавать на чувашском 
языке первую и единственную за все время господ-
ства царизма чувашскую газету «Хыпар». Газета выхо-
дила в неделю раз и просуществовала менее полутора 
л е т — с 8 января 1906 по 27 мая 1907 года (по старому 
стилю). 

В первое время газета «Хыпар» носила либерально-
буржуазный характер, но в дальнейшем, под давле-
нием сил революции, она все больше левела, изменяя 
свои позиции в духе революционно-демократических 
идей. На ее страницах нашли широкое отражение суще-
ственные стороны революционной борьбы 1905—1907 
годов, что уже само по себе имело большое значение 
для пробуждения политического самосознания трудя-
щихся чуваш. 

Газета «Хыпар» нередко перепечатывала корреспон-
денции из левых газет о стачках, забастовках и де-
монстрациях пролетариата в крупнейших городах Рос-
сии. В еженедельных обзорах периодической печати 
разных направлений она освещала самые боевые вопро-
сы дня, сообщала об арестах, побегах из тюрем и 
ссылок, отмечала боевое настроение рабочих и их ор-



ГанИзованность в столкновениях с войсками и полици-
ей. Летом 1906 года, когда широкие размеры приняло 
революционное движение в войсках, в газете «Хыпар» 
помещались заметки о тяжелом положении солдат, 
о случаях волнений среди солдат и матросов. 

В газете «Хыпар» публиковалось много писем, опи-
сывающих бесправие крестьян, издевательства царских 
чиновников над чувашами, тяжелое материальное по-
ложение трудящихся. В связи с ростом аграрно-кре-
стьянского движения она регулярно печатала статьи 
и заметки о революционных выступлениях крестьян 
Поволжья, Украины, Прибалтики и Грузии, освещала 
наиболее крупные революционные события в Чувашии. 

В качестве приложения газета «Хыпар» издавала и 
посылала своим подписчикам небольшие политические 
брошюры в переводе на чувашский язык. Среди них 
была представлена и социал-демократическая литера-
тура. 

Газета «Хыпар» сыграла важную роль в развитии 
чувашской литературы и языка. В ней печатали свои 
произведения передовые представители чувашской демо-
кратической культуры — М. Акимов, Т. Семенов (Тайр 
Тимки), Н. Шелеби и др. Немало сделала газета «Хы-
пар» по популяризации произведений русских писате-
лей, печатая их в переводе на чувашский язык. 

Таким образом, газета «Хыпар», несмотря на непо-
следовательность своих идейных позиций, сыграла про-
грессивную роль в развитии национальной культуры 
и революционной демократической мысли чувашского 
народа. Не удивительно, что царские чиновники насто-
роженно следили за ней. Газета все время находи 
лась под угрозой запрета. За время ее существования 
было конфисковано три номера газеты. Ее редактора 
часто менялись, некоторые из них подвергались аресту 
и тюремному заключению. 

В мае 1907 г., когда волна первой русской револло-



ции пошла на убыль, газета «Хыпар» была оконча-
тельно закрыта царскими властями. После этого в те-
чение десяти лет, вплоть до свержения царизма в фев-
рале 1917 года, не издавалось уже никаких газет на 
чувашском языке. А чувашских журналов при царизме 
не было вообще. 

После февральской революции с 1 мая 1917 года 
в Казани вновь начала выходить чувашская газета под 
старым названием «Хыпар». Но эта газета, в которой 
задавали тон эсеры, как небо от земли, отличалась 
от газеты «Хыпар» периода первой русской революции. 
Если прежняя газета «Хыпар» выражала интересы 
всего чувашского народа с революционно-демократи-
ческих позиций и имела для своего времени прогрес-
сивное значение, то газета «Хыпар» 1917 года с пер-
вых же номеров стала выразительницей идей эксплу-
ататорских классов и носила антинародный, контрре-
волюционный характер. По всем коренным вопросам 
внутренней и внешней политики она поддерживала бур-
жуазное Временное правительство, пропагандировала 
идеи буржуазного национализма и решительно высту-
пала против большевистской партии, обливала ее пото-
ками злобной клеветы и грязи. 

Возникновение и быстрое развитие подлинно народ-
ной чувашской печати, выражающей интересы труже-
ников города и деревни, стало возможно лишь в ре-
зультате победы Великой Октябрьской социалистиче-
ской революции, в ходе социалистического строитель-
ства. Октябрьская революция дала чувашскому народу 
газеты, журналы и книги на родном языке. Отсюда 
же берет начало развитие новой, советской чувашской 
литературы, отражающей многогранную жизнь, думы, 
надежды и чаяния трудящихся — строителей социа-
лизма. 

Коммунистическая партия и Советское правительство • 
всемерно поддерживали развитие печати на языках 



БСех народов России, в том числе и на чувашском 
языке. Весной 1918 года в Народном комиссариате по 
делам национальностей наряду с другими националь-
ными отделами был создан также чувашский отдел 
с 6 подотделами. Только в мае 1918 г. чувашский от-
дел Наркомнаца получил от Советского правительства 
более 1 млн. рублей на издание литературы на чуваш-
ском языке. В 1918 году им было выпущено воззваний, 
листовок и плакатов 21 название тиражом 255 тыс. 
экз., книг и брошюр 8 названий тиражом 63 тыс. экз., 
в 1919 году — воззваний, листовок и плакатов 17 на-
званий тиражом 162 тыс. экз., книг и брошюр 57 назва-
ний тиражом 740 тыс. экз.1 

Первые советские книги на чувашском языке печа-
тались в Казани и Симбирске (ныне Ульяновск). 
С образованием Автономной Чувашской области кни-
гоиздательское дело сосредоточивается в Чебоксарах, 
где была оборудована чувашская типография. 5 мая 
1921 года, в День большевистской печати, было орга-
низовано Чувашское отделение Госиздата, в ведение 
которого впоследствии перешли типографии и все из-
дательское дело. В то же время книги на чувашском 
языке издавались в Москве, Самаре, Уфе и других 
городах, но основную массу книжной продукции для 
чувашского населения всех областей, краев и рес-
публик страны стал поставлять Чувашгиз. 

За годы Советской власти в столице Чувашии — 
г. Чебоксарах создана мощная полиграфическая база. 
Хорошо оборудованы типографии в Алатыре, Канашс, 
Цивнльске. А небольшие типографии, рассчитанные 
на выпуск районных газет и мелкопечатной продукции, 
открыты во всех районах. 

1 «Доклад о деятельности чувашского отдела Народ 
ного Комиссариата по национальным делам». Казань, 
1920 г., стр. 13. 



Имеющаяся в республике полиграфическая база по-
зволяет Чувашгизу с каждым годом увеличивать вы-
пуск книг и улучшать их полиграфическое оформление. 
Если за первое десятилетие Советской власти, с 1918 
по 1927 г., в Чувашии было издано 643 книги в коли-
честве 2.974 тыс. экземпляров, то во втором десяти-
летии, с 1928 по 1937 г., 2.131 книга тиражом 
12.433 тыс. экземпляров, в третьем десятилетии, 
с 1938 1947 г.,—1.593 -книги тиражом 11.953 тыс. 
экз., в четвертом десятилетии, с 1948 по 1957 г. (дан-
ные 1957 г. взяты за первое полугодие),—1.949 книг 
в количестве 13.012,25 тыс. экземпляров. Эти цифры 
убедительно показывают бурный рост книгоиздатель-
ского дела в Чувашии. Даже в третьем десятилетии, 
когда в течение пяти лет советский народ вел тяжелую 
войну против гитлеровской Германии и ее сателлитов, 
книгоиздательское дело продолжало находиться на 
высоком уровне. 

Всего со времени Великой Октябрьской социалисти-
ческой революции в Чувашии издано 6.316 различных 
книг общим тиражом в 40.372,25 тыс. экземпляров, 
в том числе на чувашском языке 4.832 книги тиражом 
в 32.899 тыс. экземпляров, тогда как во всей царской 
России с 1800 по 1917 г. было издано на чувашском 
языке лишь 695 книг тиражом около 1.800 тыс. экзем-
пляров. Иными словами, за неполных сорок лет в од-
ной лишь Чувашии издано чувашских книг по коли-
честву названий почти в 7 раз, а по тиражам — 
в 18,2 раза больше, чем за сто с лишним лет при 
царизме. Можно ли представить себе более рази-
тельную картину роста в условиях Советской власти 
духовной культуры чувашского народа, жадно потя-
нувшегося к науке, свету, знаниям! 

Следует иметь в виду, что с установлением Совет-
ской власти коренным образом изменился и характер 
издаваемых книг. Если при царизме на чувашском 



языке выпускались преимущественно книги религиозИо-
миссионерского содержания, то после Октябрьской ре-
волюции этому был положен конец и на книжный 
рынок стала выпускаться только литература, отвечаю 
щая жизненным потребностям трудящихся. 

На чувашском языке издаются учебники для школ, 
труды классиков марксизма-ленинизма, произведения 
художественной литературы, книги по вопросам про-
мышленности, сельского хозяйства, транспорта, связи, 
торговли, народного образования, здравоохранения 
языкознания и литературоведения, искусства и т. д. 

Трудящиеся Чувашии имеют возможность читать 
па родном языке произведения великих вождей Маркса, 
Энгельса, Ленина, руководителей Коммунистической 
партии и Советского правительства. 

На чувашском языке изданы классические произве-
дения основоположников научного коммунизма «Мани-
фест Коммунистической партии», «Критика Готской 
программы», «Наемный труд и капитал», «Роль труда 
в процессе превращения обезьяны в человека» и другие. 

Особое внимание уделяется изданию трудов вождя 
революции, основателя Коммунистической партии и 
Советского государства великого Ленина. За сорок 
лет на чувашском языке издано более 70 названий 
книг В. И. Ленина тиражом 380,1 тыс. экземпляров. 
Это свидетельствует о большом интересе трудящихся 
республики к произведениям великого вождя, по кото-
рым они учатся строить новое, коммунистическое обще-
ство. 

Важное место в деятельности Чувашгиза занимает 
издание материалов партийных съездов и пленумов 
Центрального Комитета, сессий Верховного Совета 
СССР, выступлений руководителей партии и прави-
тельства. 

За последние годы в значительном количестве издает-
ся литература, пропагандирующая передовой опыт 

• 



В промышленности и сельском хозяйстве. Издано ряд 
брошюр о достижениях лучших колхозов республики — 
имени Ленина Вурнарского района, имени Ворошилова 
Яльчикского района и ряда других, а также об опыте 
отдельных мастеров земледелия и животноводства. 
К обобщению и пропаганде передового опыта изда-
тельство стало шире привлекать самих творцов мате 
риальных благ, а также научных работников сельско-
хозяйственного и педагогического институтов. 

Большим спросом в народе пользуются произведения 
художественной литературы. З а годы Советской власти 
отдельными книгами выпущены многие оригинальные 
произведения как дореволюционных, так и современ-
ных чувашских писателей и поэтов. Классическая поэ-
ма К. В. Иванова «Нарспи» до Октябрьской революции 
была издана лишь один раз в сборнике «Сказки и 
предания чуваш», а после революции его произведения 
выпускались 20 раз, не считая журнальных публика-
ций. В Чебоксарах, Москве, Киеве, Казани, Уфе и 
других городах издано на различных языках 490 книг 
61 чувашского писателя. 

В большом количестве изданы в переводе на чуваш-
ский язык произведения русской классической и совре-
менной советской литературы. На чувашском языке 
изданы произведения великого русского поэта 
А. С. Пушкина, М. Ю. Лермонтова, Н. В. Гоголя, 
И. А. Крылова, Н. А. Некрасова, М. Е. Салтыкова-
Щедрина, А. Н. Островского, Л . Н. Толстого, И. С. Тур-
генева, А. П. Чехова, В. Г. Короленко, Д . Н. Мамина-
Сибиряка, А. М. Горького. Из русских советских писа-
телей в продукции Чувашгиза представлены В. В. Мая-
ковский, М. А. Шолохов, А. А. Фадеев, А. Н. Толстой, 
Н. А. Островский, А. С. Серафимович, Демьян Бедный, 
Д. А. Фурманов, А. С. Новиков-Прибой, В. Н. Ажаев, 
С. П. Бабаевский, М. С. Бубеннов, В. В. Вишневский, 
Б. Л . Горбатов, С. П. Злобин, В. А. Каверин, Э. Г. Ка 



закевич, В. П. Катаев, А. С. Макаренко, Г. Е. Нико-
лаева и многие другие. На чувашском языке издан 
также ряд произведений украинской, грузинской, ла-
тышской, казахской, башкирской, татарской литературы. 

Примечателен факт перевода и издания на чуваш-
ском языке произведений классиков мировой литера-
туры: В. Шекспира, Д. Свифта, Д. Байрона, Ч. Дик-
кенса, Ж. Б. Мольера, Ф. Шиллера, Г. Гейне, В. Гюго, 
Д. Дефо, Ш. де-Костера, Д. Лондона, Т. Майн-Рида, 
Р. Киплинга, Р. Джованьоли, Э. Войнич, Р. Роллана, 
Г. Бичер-Стоу, М. Твена, А. Франса и десятков других. 

Издание для чуваш на их родном языке трудов 
классиков марксизма-ленинизма и лучших произведе-
ний русской и иностранной литературы — факт боль-
шой важности. Реакционный французский журналист 
Андре Пьер в 1949 году выступил в газете «Монд» 
со статьей, в которой он в издевательском тоне писал: 
«Интересно, во что превратились поэмы Пушкина, та-
кие тонкие по форме и музыкальные по ритму, такие 
рафинированные, после перевода на поневоле грубый 
язык бурят-монголов, коми, якутов и чувашей» 
Этому холопу буржуазии следовало бы напомнить 
известное изречение Козьмы Пруткова: «Рассуждай 
токмо о том, о чем понятия твои тебе сие дозволяют. 
Так: не зная законов языка ирокезского можешь ли ты 
делать такое суждение по сему предмету, которое не 
было бы неосновательно и глупо». 

Чувашский язык и до революции отличался богат-
ством словарного запаса и своеобразной красотой 
строя речи. Еще больше обогатился он в годы Совет 
ской власти, благодаря братскому общению с великим 
русским народом и выдающимся достижениям в раз-
витии социалистической экономики и культуры. В него 
вошли и стали вполне своими многие термины из об 

1 Цитируется по «Литературной газете» № 54 от 
6 июля 1949 г. 



ласти политики, истории, естественных наук, филосо-
фии, литературы. Это сделало возможным перевод на 
чувашский язык без искажения мыслей и ритма автор-
ской речи любых произведений художественной, поли-
тической, научной литературы. 

Чувашское население нарасхват читает книги на род-
ном языке, особенно в деревне, будь то оригинальные 
или переводные произведения. Это — лучший показа-
тель их близости и доступности народу. Книги рас-
ширяют жизненный кругозор рабочих, колхозников и 
интеллигенции, служат для них неиссякаемым источни-
ком знаний, могучим духовным оружием в борьбе за 
коммунизм. 

Из статистических данных, приведенных в этом 
сборнике, видно также, что за годы Советской власти 
широкий размах приняло издание газет и журналов на 
чувашском языке. 28 февраля 1918 года, вместо закры-
той за неделю до этого правоэсеровской газеты «Хы-
пар», в Казани стала выпускаться газета «Канаш* 
(«Совет»). С 26 сентября того же года в Казани стала 
издаваться вторая чувашская газета «Чухансен сас-
си» («Голос бедноты»)—орган Чувашского отделени :• 
политотдела пятой армии. По мере передвижения шта 
ба армии она выпускалась также в городах Сызрани, 
Симбирске и Уфе. Вместо нее в Уфе начала выходить 
газета «Хёрлё Урал» («Красный Урал»). 

Кроме газет «Канаш», «Чухансен сасси» и «Хёрлё 
Урал», в первые годы Советской власти на чувашском 
языке издавались газеты «£ёнё пурна?» (г. Симбирск. 
1918—1919 гг.), «£утталла» (там же, 1920 г.), «Хёрлё 
салтак» (орган политотдела второй армии, 1919 г.), 
«Хресчен самахё» (г. Чебоксары, 1919 г.), «Хёрлё ялап* 
(г. Казань, 1919—1922 гг.), «£ёнё ял», «Чаваш комму 
нё», «Юлташ», «£амрак коммунист» и другие. 

Наряду с газетами с первых же лет Советской 
власти на чувашском языке стали выпускаться также 



журналы, о чем до Великой Октябрьской социалисти-
ческой революции не приходилось даже мечтать. В ав 
густе 1918 года в Казани Чувашским отделом Нар-
комнаца выпущен первый номер первого в истории чу-
вашского журнала «Ана» («Пашня»), который изда-
вался здесь вплоть до образования Автономной Чуваш-
ской области. Вышло всего 13 номеров. Вслед за ним 
в 1919 году в Казани был основан второй чувашский 
журнал «£ёр ёдлекен» («Земледелец»), посвященный 
вопросам сельского хозяйства. В январе того же года 
и Казани вышел первый номер литературно-художе-
ственного и научно-политического журнала «Шурам 
ну?» («Заря»). Журнал издавался до 1921 года, вышло 
12 номеров. Второй литературно-художественный жур-
нал «Атал юрри» («Волжская песня») выпускался 
в г. Симбирске в 1920—1921 гг. (вышло 2 номера). 

Национальная печать сыграла важную роль в поли-
тической, хозяйственной и культурной жизни чуваш 
ского народа. Выпускаемая на родном языке, она нахо-
дила дорогу к сердцам трудящихся, сплачивала рабо-
чих, крестьян и трудовую интеллигенцию вокруг Ком-
мунистической партии и Советского правительства, под-
нимала их на борьбу с врагами нашей Родины, вооду-
шевляла в борьбе за подъем экономики и культуры. 
Особенно важную роль в послереволюционной истории 
чувашского народа сыграла газета «Канаш». 

Следует, однако, заметить, что газета «Канаш» не 
сразу нашла свое место в строю. На первых порах 
в ней задавали тон «левые» эсеры, которые использо-
вали её для своей антисоветской деятельности. После-
довательно большевистской газетой она становится 
лишь с начала октября 1918 года, когда руководство 
газетой берет в свои руки Казанский губком РКП (б). 
С этого времени газета «Канаш» верно служила делу 
социалистического строительства. 



В июне 1920 года была образована Автономная 
Чувашская область. С этого времени издание газет и 
журналов на чувашском языке сосредоточивается 
в г. Чебоксарах и получает дальнейшее развитие. 
С объявлением Чувашской автономии здесь была ос-
нована газета «Известия Революционного Комитета 
Автономной Чувашской области РСФСР». С начала 
1922 г. она выходит под названием «Чувашский край». 
В связи с отсутствием в Чебоксарах необходимой поли-
графической базы газета «Канаш» вплоть до мая 1921 
года печаталась в Казани. Первый номер этой газе-
ты, как органа Исполнительного Комитета Совета 
рабоче-крестьянских и красноармейских депутатов 
и Чувашского областного комитета РКП (б), вышел 
в г. Чебоксарах 24 сентября 1921г. С 1937 года она из-
дается под названием «Чаваш коммуни» («Чувашская 
коммуна»), с 1952 г.— «Коммунизм ялавё» («Знамя 
коммунизма»). В марте 1922 г. выходит в Чебоксарах 
сельскохозяйственный журнал «Ана-даран» («Пашни 
и луга») — преемник казанского журнала «Ана». 
В июле 1924 г. читатели получают первый номер лите-
ратурно-художественного журнала «Сунтал» («Нако-
вальня»), с 1946 г. он выходит под названием «Ялав» 
(«Знамя»), В 1925 г. основывается сатирический жур-
нал «Капкан», завоевавший огромную популярность 
среди чувашского населения. Издание этого журнала 
было временно приостановлено в октябре 1940 г. и 
возобновилось снова в 1956 г. С декабря 1925 года по 
21 августа 1941 г. выходит молодежная газета «£ам-
рак хресчен» («Молодой крестьянин»); с 1930 года — 
«£амрак колхозник», с 1937 года — «£амрак больше-
вик». С 1953 года она издается под названием «£ам-
рак коммунист» («Молодой коммунист»), В 1931—1941 гг. 
издается пионерская газета «Пионер сасси». С 6 января 
1928 года по 15 мая 1938 года издается крестьянская 
газета «Пирён ял» («Наша деревня»); с 1932 г. назва-
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ние ее — «Колхозник ялаве» («Знамя 1 \ 
Кроме того, в разное время в г. ^ е б о к с ^ ^ Р т а д а г о т с я 
журналы «Чаваш ялё» («ЧуйаШййая^ • 
1927—1937 гг.), «Ёдхёрарамё» 1 («Работница», 
1928—1941 гг.), «Ленин дулёпе» («По ленинскому пу-
ти», 1930—1942 гг.), «Халаха вёрентес ёд» («Народное 
образование», 1926—1933 гг.), «Хатёр пул» («Будь 
готов», 1929—1941 гг.), «Ялкор» («Селькор», 
1928—1931 гг.), «Сыха тар» («Будь на страже», 
1930—1932 гг.), «Саккунсемпе хушусем» («Законы и 
распоряжения», 1925—1935 гг.), «Агитатор блокночё» 
(с 1947 г.), альманахи «Трактар» (1931—1935 гг.), 
«Илемлё литература» (1936—1944 гг.), «Таван Атал» 
(с 1944 г.). В 1922—1926 гг. в Москве выпускается 
журнал «Ёдлекенсен сасси» — орган Чувашской секции 
Ц К Р К П (б). В сентябре 1926 г. этот журнал реорга-
низуется в газету и выходит вплоть до 1934 г. сначала 
под названием «Чаваш хресченё», позднее — «Ком-
мунар». 

В мае 1922 г. в г. Алатыре была основана «Трудо-
вая газета». С 17 октября 1929 г. её издание перено-
сится в г. Чебоксары, где она выходит под новым 
названием «Красная Чувашия» (с 1952 г.— «Совет-
ская Чувашия») , как орган Чувашского областного 
комитета ВКП(б) и Центрального Исполнительного 
Комитета Чувашской АССР, теперь орган Чувашского 
обкома и Чебоксарского горкома КПСС, Верховного 
Совета Чувашской АССР и Чебоксарского городского 
Совета депутатов трудящихся. 

Широкое развитие получила в республике районная 
печать. Первая районная газета «Колхозник юлташё» 
(«Спутник колхозника») вышла в 1928 г. в г. Ядриие, 
В 1930 г. районные газеты издавались уже в 4 райо-
нах (в Алатыре, Вурнарах, Цивильске и Ядрине), в 
1931 году—в 10, а с 1932 г.—во всех районах. В 1944 г. 
была основана Канашская городская газета. 



В настоящее время в Чувашии издаются четыре 
республиканские газеты: «Коммунизм ялавё», «Совет-
ская Чувашия», «(^амрак коммунист» и «Молодой 
коммунист», 33 районных, одна городская и 9 много-
тиражных газет—на Чебоксарском электроаппаратном 
заводе («Электрик»), Алатырском паровозоремонтном 
заводе («Паровозник»), Канашском вагоноремонтном 
заводе («Вагонник»), Шумерлинском мебельном ком-
бинате («Мебельщик»), Козловском домостроительном 
заводе («Домостроитель»), Чебоксарском хлопчатобу-
мажном комбинате («Текстильщик»), в строительном 
тресте Совнархоза («Строитель»), Кольцовском колхозе 
имени Ленина Вурнарского района («Ленинец») и в 
колхозе имени Чапаева Моргаушского района («Чапае-
вец»). Общий разовый тираж печатных газет состав-
ляет ныне 147,4 тыс. экз. 

Кроме того, в Чебоксарах выходят журналы «Ялав», 
«Капкан», «Блокнот агитатора», альманах «Таван Атал» 
и «Дружба» (на русском языке) общим разовым тира 
жом более 40 тыс. экз. 

Печать Чувашии развивалась под непосредственным 
руководством областной партийной организации, при 
постоянной поддержке и содействии Центрального Ко-
митета Коммунистической партии Советского Союза. 
Областная партийная организация умело использовала 
печатное слово для решения задач хозяйственного и 
культурного строительства. 

В годы гражданской войны газеты «Канаш», «Чухан-
сен сасси», «Хёрлё салтак» и другие сыграли выдаю-
щуюся роль в мобилизации чувашского населения Ка-
занской, Симбирской, Уфимской, Самарской губерний 
на борьбу с армиями Колчака, Деникина, Юденича, 
Врангеля и панской Польши, опиравшихся на поддерж-
ку империалистов всего мира. 

После победоносного окончания гражданской войны 
печать мобилизует усилия трудящихся Чувашии на 
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быстрейшее восстановление народного хозяйства. Боль-
шую роль сыграла она в деле индустриализации страны 
и коллективизации сельского хозяйства, в осуществле-
нии культурной революции. 

Печать содействовала укреплению союза рабочего 
класса и крестьянства, воспитывала трудящихся Чува-
шии в духе пролетарского интернационализма, в духе 
нерушимой братской дружбы с великим русским наро-
дом и другими народами Советского Союза. 

С началом Великой Отечественной войны вся печать 
Чувашии сосредоточивает свое внимание на организа-
ции помощи Советской Армии в её священной борьбе 
против гитлеровской Германии, за свободу, честь и не-
зависимость нашей социалистической Родины. 

Печать явилась также мощным оружием в борьбе за 
восстановление и дальнейшее развитие народного хо-
зяйства в послевоенный период. Главной задачей, опре-
деляющей всю деятельность органов печати, сейчас 
является выполнение исторических решений XX съезда 
КПСС. 

Работники печати стоят на самом остром участке 
борьбы на идеологическом фронте. Их деятельность 
определяется теми задачами, над решением которых 
трудятся партия и народ. Все усилия советского 
народа сейчас направлены на решение главной эконо-
мической задачи СССР—в исторически короткий срок 
догнать и перегнать наиболее развитые капиталистиче-
ские страны по производству продукции на душу 
населения. 

Почётное дело работников печати—неустанно пропа-
гандировать великие идеи марксизма-ленинизма, поли-
тику Коммунистической партии и Советского прави-
тельства, воодушевлять трудящихся на осуществление 
исторических решений XX съезда КПСС. 
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Издание книг в Чувашской АССР по годам 
с 1918 по 1957 год. 

Годы 
Число 
книг 

(в печ. 
един.) 

а 
га •о ^ 
о. е-

Печати, 
листы-
оттиски 
(в тыс.) 

Средний 
тираж 
одной 
книги 

Средним 
объем 

одной кни-
ги в печ. 

листах 

1918 17 91 
1919 78 715 
1920 55 290 
1921 48 224 
1922 18 50 
1923 40 112 
1924 63 216 
1925 75 325 
1926 108 406 
1927 141 545 
1928 1 135 657 
1929 166 656 
1930 234 1517 
1931 280 1996 
1932 283 1653 
1933 233 1447 
1934 200 1398 
1935 188 1049 
1936 209 927 
1937 203 1133 
1938 176 1474 
1939 155 1673 
1940 170 1236 
1941 314 2.110 
1942 168 1.243 
1943 174 862 

5,3 
9,1 
5.2 
4.5 
2.7 
2.8 
3.4 
4,3 
3.7 
3,8 
4,8 
3,9 
6,4 
7.1 
5,9 
6,2 

8.354 7,0 6,0 
5.559 5,6 5,3 
4.370 4,4 4,7 
4.402 5,6 3.9 
5.400 8,4 3,7 

10.643 10,8 6.4 
7.232 7,3 5,9 

11.807 6,7 5,6 
6.459 7,4 5,2 
4.984 5,0 5,8 

1 Данные до 1928 года могут быть неполными. 



оды 

Число 
книг 

(в печ. 
един.) 

Q, гА 
— СП 
S о а 

Печати, 
листы-

отгиски 
(в тыс.) 

Средний 
тираж 
одной 
книги 

Средний 
объем 

одной кни-
ги в печ. 

листах 

1944 135 918 2.900 6,8 3,2 
1945 80 618 2.499 7,7 4,0 
1946 101 729 2.547 7,2 3,5 
1947 120 1.090 6.600 9,1 6,1 
1948 132 1.308 9.440 9,9 7,2 
1949 214 1.685 14.353 7,9 8,5 
1950 196 1.371 12.435 7,0 9,1 
1951 168 1.432 12.484 8,5 8,7 
1952 179 1.305 12.457 7,3 9,5 
1953 188 1.093 9.285 5,8 8,5 
1954 260 1.516 11.619 5,8 7,7 
1955 236 1.286 9.187 5,4 7,1 
1956 248 1.279 9.119 5,2 7,1 
1957 (1-е 128 737,25 5.266 5,8 7,1 
полугодие) 

Всего: 6.316 40.372 

1956 год 
в процентах к: 

1923 620 1.142 
1928 183 194 
1940 140 !03 

Примечание: За 1918—1933 годы учтены книги, из-
данные на чувашском языке Центриздатом в Москве 
и Чувашским отделом при Наркомнаце в г. Казани. 



Издание книг в Чувашской АССР за 1918—1957 годы 
по периодам 

Г о д ы Число 
книг Тираж 

Печатные 
листы-от-Число 

книг тиски 

1918--1922 216 1370 
В среднем за один год 43,2 274 

1923-- 1 9 2 7 427 1604 
В среднем за один год 85,4 320,8 

1928-- 1 9 3 2 1098 6479 
В среднем за один год 219,6 1096 

1933-- 1 9 3 7 1033 5954 
В среднем за один год 206,6 1191 

1938--194а 501 4383 23.275 
В среднем за один год 167 1461 7.758 

1941-- 1 9 4 5 871 5751 28.649 
В среднем за один год 174 1152 5.729,8 

1946--1950 763 6183 45.375 
В средием за один год 152,6 1236,6 9.075 

1951-- 1 9 5 5 1031 6632 55.032 
В среднем за один год 206 1326,5 11.007,4 

1956—1957 1 376 2016 14.385 
В среднем за один год 250 1344 9.590 

1 Данные за 1957 год во всех таблицах приведены 
за первое полугодие. 



Издание книг в Чувашской АССР 
за 1918—1957 годы 

В с е г о В том числе на 

Годы Число 
книг 

Тираж 
(в тыс. 

экз.) 

чуваш, яз. 
Годы Число 

книг 

Тираж 
(в тыс. 

экз.) 
Число 
книг 

Тираж 
(в тыс. Число 

книг 
экз.) 

1918 17 91 15 87 
1919 78 715 73 697 
1920 55 290 52 287 
1921 48 224 41 208 
1922 18 50 8 30 
1923 40 112 25 101 
1924 63 216 52 203 
1925 75 325 66 292 
1926 108 406 101 394 
1927 141 545 109 472 
1928 135 657 109 625 
1929 166 656 141 570 
1930 234 1.517 211 1.463 
1931 280 1.996 260 1.883 
1932 283 1.653 270 1.600 
1933 233 1.447 217 1.325 
1934 200 1.398 174 1.336 
1935 188 1.049 131 857 
1936 209 927 138 755 
1937 203 1.133 158 978 
1938 176 1.474 155 1.436 
1939 155 1.673 124 1.355 
1940 170 1.236 125 1.024 
1941 314 2.110 195 1.340 
1942 168 1.243 91 695 
1943 174 862 74 451 
1944 135 918 81 593 



В с е г о В том числе на 

i оды Число 
книг 

Тираж 
(в тыс. 

экз . ) 

чуваш, яз. 
i оды Число 

книг 

Тираж 
(в тыс. 

экз . ) 
Число 
книг 

Тир&ж 
(в тыс. 

экз.) 

1945 80 618 50 384 
1946 101 729 74 630 
1947 120 1.090 88 869 
1948 132 1.308 106 1.152 
1949 214 1.685 133 1.049 
1950 196 1.371 137 1.093 
1951 168 1.432 137 1.268 
1952 179 1.305 142 973 
1953 188 1.093 143 895 
1954 260 1.516 195 1.172 
1955 236 1.286 182 958 
1956 248 1.279 167 894 
1957 128 737 82 505 

Итого за 
1918 — 
1957 гг. 6.316 40.372 4.832 32.899 



Издание в СССР книг в переводе с чувашского 
языка на другие языки за 1946—1956 гг. 

В с е г о В т. ч. на 

Г о д ы 
В с е г о русский язык 

Г о д ы 
Число Тираж Число Тираж 
книг в тыс. экз. книг в тыс.экз. 

1946 2 9 2 9 
1947 6 60 6 60 
1948 5 40 5 4*) 
1949 4 34 4 34 
1950 14 69 14 . 69 
1951 1 5 1 5 
1952 5 36 4 31 
1953 4 19 3 9 
1954 7 99 6 94 
1955 6 85 6 85 
1956 7 250 7 250 

Всего: 61 706 58 686 



Издание в СССР книг в переводе на чувашский язык 
за 1946—1956 гг. 

Переведено с языков Число книг Тираж 
в тыс. экз. 

С русского языка 
украинского 
грузинского 
латышского 
туркменского 
эстонского 
башкирского 
татарского 
марийского 
др. яз. народов СССР 

С иностранных языков: 
английского языка 
болгарского 
венгерского 
датского " 
итальянского 
китайского 
немецкого 
польского 
турецкого 
УРДУ 
французского 
чешского 
др. стран 
Всего 

В том числе за 1956 г. 

984 
12 

1 
2 
1 
1 
2 
9 
1 
2 

1 
1 
1 
3 
6 
2 
1 
1 
3 
3 
1 

.045 
105 

7.371 
42 

3 
6 
2 
2 
8 

37 
2 
7 

27 
3 
3 
3 
5 

10 
20 
8 
3 
3 

15 
11 
3 

7.594 
541 



Распределение книжной продукции по основным 
тематическим разделам 

Наименование Годы 
о 
— и аж

 
в 

. 
эк

з.
 

разделов Годы 
я s 

-5 = 
:т а 

а. о 
н 2 

1. Политическая и со- 1918—1922 115 642,3 
циально-экономическая 1923—1927 212 586,0 

литература 1928—1932 512 2.415,0 
1933—1937 400 2.215,7 
1938—1940 182 1.302,0 
1941—1945 338 2.490,0 
1946—1950 249 1.988,0 
1951—1955 213 1.120,0 
1956—1957 98 366,0 

Итого: 2.319 13.125,0 
2. Естественные науки. 

Математика 1 1918—1922 6 61,0 
1923—1927 30 177,0 
1928—1932 52 394,0 
1933—1937 " 69 928,7 
1938—1940 41 653,5 
1941—1945 40 578,0 
1946—1950 46 843,0 
1951—1955 69 1.153,8 
1956—1957 26 295,0 

Итого 379 5.085,0 
Техника. Промыш- 1918—1922 — — 

ленность. Транспорт. 1923—1927 13 35,0 
Связь. Торговля 1928—1932 54 219,7 

1933—1937 70 202,5 
1938—1940 21 16,8 
1941—1945 30 33,0 

' Включая учебники для начальной и средней школы. 



Наименование 
разделов 

4. Сельское хозяйство 

5. Здравоохранение. 
Медицина 

Искусство 

СО п 
о Г*; сг> 

Годы Ц 
° 5 

те 
CL о 

5 = Я 3 Н- н 

1946—1950 20 45,0 
1951—1955 28 79,0 
1956—1957 14 8,0 

Итого 250 661,0 
1918—1922 27 162,0 
1923—1927 48 148,7 
1928—1932 206 1.207,0 
1933—1937 170 702,0 
1938—1940 31 66,0 
1941—1945 105 288,0 
1946—1950 96 329,0 
1951—1955 181 490,3 
1956—1957 66 183,0 

Итого 930 3.576,0 
1918—1922 10 84,0 
1923—1927 28 117,5 
1928—1932 56 341,0 
1933—1937 51 204,0 
1938—1940 11 22,5 
1941—1945 50 90,0 
1946—1950 30 164,0 
1951—1955 82 647,0 
1956—1957 17 59,0 

Итого 335 1.729,0 
1918—1922 7 44,0 
1923—1927 6 12,5 
1928—1932 46 196,3 
1933—1937 53 178,7 
1938—1940 18 46,6 
1941—1945 30 56,5 

31 



Наименование 
разделов Годы 

Ч
ис

ло
 

кн
иг

 

Т
ир

аж
 в

 
ты

с.
 

эк
з.

 

1946—1950 56 244,7 
1951—1955 37 62,7 
1956—1957 27 42,6 

Итого 280 884,6 

7. Языкознание. Литера-
туроведение 1 1918—1922 13 148,5 

1923—1927 34 359,0 
1928—1932 62 992,3 
1933—1937 68 901,0 
1938—1940 64 1.515,0 
1941—1945 62 1.092,5 

• 1946—1950 102 1.660,0 
1951—1955 141 1.617,0 
1956—1957 53 728,0 

Итого 599 9.013,3 

8. Художественная лите-
ратура (с детской) 1918—1922 38 229,7 

1923—1927 56 168,0 
J 928—1932 110 714,1 
1933—1937 152 622,3 
1938—1940 133 760,0 
1941—1945 216 1.122,0 
1946—1950 164 909,0 
1951—1955 280 1.462,0 
1956—1957 75 310,7 

Итого 1.224 6.298,1 

' Включая учебники для начальной и средней школы. 

32 



Распределение книжной продукции по группам 
целевого назначения за 1918—1957 годы 

разделов 

о со 
£ о и * Я ет 

Годы 

Ч
ис

л 
кн

иг
 

Т
ир

а 
ты

с.
 

1. Произведения клас-
сиков марксизма-
ленинизма 

2. Агитационно-пропаган-
дистская литература 

3. Производственная 
и инструктивно-норма-
гивная литература 

1918—1922 6 55,0 
1923—1927 12 45,0 
1928—1932 26 160,6 
1933—1937 44 320,3 
1938—1940 29 165,0 
1941—1945 35 314,0 
1946—1950 26 221,0 
1951—1955 58 258,0 
1956—1957 8 26,0 

Итого 244 1.564,9 

1918—1922 101 563,0 
1923—1927 182 463,0 
1928—1932 494 2.124,0 
1933—1937 358 1.557,0 
1938—1940 151 1.066,0 
1941—1945 271 2.140,0 
1946—1950 216 1.630,0 
1951—1955 i64 711,0 
1956—1957 82 328,0 

Итого 2.019 10.582,0 

1918—1922 29 188,5 
1923—1927 67 186,7 
1928—1932 265 1.432,3 



Наименование 
разделов Годы 

Ч
ис

ло
 

кн
иг

 

Т
ир

аж
 в

 
ты

с.
 э

кз
. 

1933—1937 264 1.083,0 
1938—1940 70 112,0 
1941—1945 171 365,0 
1946—1950 117 374,0 
1951—1955 169 484,0 
1956—1957 101 240,5 

Итого 1.253 4.466,0 
4. Научная и научно-

популярная лите-
ратура 1918—1922 26 144,0 

1923—1927 58 203,0 
1928—1932 88 403,0 
1933—1937 81 381,0 
1938—1940 29 176,0 
1941—1945 55 105,0 
1946-1950 55 273,7 
1951—1955 134 742,0 
1956—1957 24 86,0 

Итого 550 2.513,7 

5. Учебная литература 1918—1922 16 190,0 
1923—1927 52 536,4 
1928—1932 101 1.588,6 
1933—1937 127 1.964,0 
1938—1940 98 2.129,0 
1941—1945 121 1.700,0 
1946—1950 182 2.767,5 
1951—1955 220 2.954,5 
1956—1957 81 1.010,0 

Итого 998 14.840,0 

Э4 



Наименование 
разделов Годы 

Ч
ис

ло
 

кн
иг

 

Т
ир

аж
 в

 
ты

с.
 

эк
з.

 

6. Художественная 
литература 1918—1922 32 164,0 

1923—1927 30 90,5 
1928—1932 96 412,2 
1933—1937 107 414,3 
1938—1940 43 144,0 
1941—1945 134 573,0 
1946—1950 96 449,0 
1951—1955 165 674,0 
1956—1957 55 191,0 

Итого 758 3.112,0 

7. Детская художе-
ственная литература 1918—1922 6 65,2 

1923—1927 26 78,0 
1928—1932 28 360,0 
1933—1937 52 235,2 
1938—1940 81 591,0 
1941—1945 84 554.0 
1946—1950 71 467,0 
1951—1955 121 808,0 
1956—1957 25 135,0 

Итого 494 3.293,4 



Издание произведений К. Маркса и Ф. Энгельса 
о , 

Название произведений £ я 
О m § 

* а 
га л ^ 

m * « га cj a, r=t S ю а 
Ё- >— СП 

Маркс, К. и Энгельс, Ф. Манифест 
Коммунистической партии 3 14,5 

Маркс, К. Критика Готской программы 1 3,0 
„ Наемный труд и капитал 1 3,0 

Энгельс, Ф. Роль труда в процессе 
превращения обезьяны в человека 3 8,0 

„ Карл Маркс 2 6,0 
„ 14 марта 1883 года 1 5,1 



Т а б л и ц а 9 

Издание произведений В. И. Ленина 

Название произведений 
S у 
га £ , о. <" 

ш к 
СП 

Апрельские тезисы 1 
Борьба за хлеб 1 
В защиту Социалистического 

отечества. Сборник 1 
Все на работу по продоволь-

ствию и транспорту 1 
Государство и революция 2 
Две тактики социал-демократии 

в демократической революции 3 
Детская болезнь «левизны» 

в коммунизме 2 
Диктатура пролетариата 

и Советская власть 1 
Доклад на Втором Всероссий-

ском съезде Советов рабочих 
и солдатских депутатов о земле. 
—Доклад на VIII съезде РКП (б) 
о работе в деревне.—Доклад 
на X съезде РКП (б) о замене 
разверстки натуральным налогом 1 

Доклад о П-м съезде Р С Д Р П на 
II съезде заграничной лиги рус-
ской революционной социал-
демократии 1 

Доклад о революции 1905 года 2 
Задачи союзов молодежи 3 
Задачи русских социал-демократов 2 
Империализм и раскол социализма 1 

2,0 
5,0 

3,0 

2,0 
6,5 

13,0 

6,5 

5,0 

3,0 

5,0 
8,0 
9,0 
5,0 
3,0 



о Л 
ja m О 

Названия произведений ч 
О 
X 

О 
т ео 
О. 

ео а п 
К Ти

ра
 

(в
 т

ь 
эк

з.
) 

Империализм, как высшая стадия 
капитализма 3 11,0 

К деревенской бедноте 3 10,2 
К четырехлетней годовщине Октября 1 3,0 
Как коммунисты-большевики 

относятся к среднему крестьянству 1 5,0 
Как организовать соревнование 3 13,0 
Карл Маркс 2 8,0 
Критические заметки по нацио-

нальному вопросу 1 3,0 
Лев Толстой, как зеркало русской 

революции 1 3,0 
Лучше меньше, да лучше.—Как реорга-

низовать нам Рабкрин 1 3,0 
Марксизм и ревизионизм 1 5,0 
О государстве 2 5,5 
О государственном капитализме 1 3,1 
О женщине 1 3,0 
О земле и крестьянстве 1 3,0 
О Карле Марксе и марксизме 1 4,0 
О колхозном строительстве 1 3,0 
О кооперации 3 15,1 
О лозунге Соединенных Штатов Европы 2 7,4 
О народном просвещении 1 5,0 
О национальной гордости великороссов 2 6,0 
О нашем хозяйстве 1 3,0 
О новой экономической политике 1 3,0 
О Парижской коммуне 1 2,0 



О -а 
•а Э g £ " 

Названия произведений 4 5 О m ^ 5 " ш 
и § . § Т

ир
а 

(в
 

ть
 

эк
з)

 

О праве наций на самоопределение 1 3,0 
О работе в деревне 1 5,0 
О религии 1 3,0 
О союзе рабочих и крестьян 1 5,0 
О трудовой дисциплине 1 4,0 
О церкви и религии 1 5,0 
Об Октябрьской революции 1 5,0 
Очередные задачи Советской власти 1 5,0 
Памяти Герцена 2 5,4 
Письма из далека 1 5,0 
Письмо к американским рабочим 1 3,0 
Письмо к рабочим и крестьянам по по-

воду победы над Колчаком 1 10,0 
Письмо к съезду.—О придании законо-

дательных функций Госплану—К во-
просу о национальностях или об 
«автономизации» 1 5,0 

Рабочее движение в России в эпоху 

первой революции • 1 3,1 
Рассказ о Н-м съезде Р С Д Р П 2 8,0 
Речь на 2-м конгрессе Коммунистиче-

ского Интернационала 1 5,0 
Речь на заседании активных партийных 

работников 27 ноября 1918 года 1 10,0 
Речь на 7-м Всероссийском съезде 

Советов 1 5,0 
Речь о международном положении, 

о войне и Красной Армии 1 3,0 
С чего начать? 1 3,0 
Социализм и война 2 7,2 



о •о 

Названия произведений 
•Q 
Ч 
О « 

и ра
з 

из
-

да
ва

ло
с 

Т
ир

аж
 

(в
 

ты
с.

 
эк

з.
) 

Социалистическая революция и право 
наций на самоопределение 2 7,0 

Статьи 1923 года 1 3,0 
III Интернационал и его место в 

истории 1 5,0 
Три источника и три составных части 

марксизма 1 4,0 
Уроки Коммуны.—Памяти Коммуны 1 3,0 
Уроки московского восстания 1 3,0 
Уроки революции 1 3,0 
Учение о ооветеком государстве 1 5,0 
Фридрих Энгельс 3 13,0 
Что делать? 3 11,1 
Что такое «друзья народа» и как они 

воюют против социал-демократов? 1 3,0 
Шаг вперед, два шага назад 2 6,0 
Экономика и политика в эпоху дикта-

туры пролетариата 1 3,0 



Выпуск художественной литературы 
в Чувашской АССР по годам 

д ы Число книг Тираж 
(в тыс. экз.) 

1918 2 6,0 
1919 8 72,0 
1920 8 55,2 
1921 17 91,0 
1922 3 5,5 
1923 2 6,0 
1924 19 55,0 
1925 8 25,0 
1926 12 40,0 
1927 14 42,5 
1928 14 233,5 
1929 15 42,0 
1930 15 61,1 
1931 34 206,0 
1932 33 171,5 
1933 21 80,7 
1934 19 67,1 
1935 35 160,0 
1936 44 162,5 
1937 33 152,0 
1938 47 419,0 
1939 37 139,2 
1940 49 201,8 
1941 115 467,4 
1942 19 73,7 
1943 20 93,1 
1944 45 353,5 
1945 17 134,3 



Г о д Число книг Тираж 
(в тыс. экз.) 

1946 19 93,0 
1947 42 224,0 
1948 34 322,0 
1949 34 167,0 
1950 35 103,0 
1951 36 135,0 
1952 42 174,0 
1953 62 344,0 
1954 70 355,0 
1955 70 454,0 
1956 57 236,0 
1957 18 74,7 

Т а б л и ц а 11 

Издание художественной литературы 
в Чувашской АССР за 1918—1957 гг. 

В С Е Г О : 1.224 6.298,1 
В том числе произведений 

чувашских писателей: 
54 355,0 а) дореволюционных авторов 7 54 355,0 

б) советских 92 579 2.721,0 
Русских писателей 174 506 2.801,1 
Писателей народов СССР 18 24 84,0 
Иностранных писателей 43 61 337,0 



Издание произведений 
чувашских писателей СССР за 1917—1956 гг. 

А в т о р ы 

В с е г о В т. ч. за преде-
лами Чувашии 

А в т о р ы 

Ч
ис

ло
 

кн
иг

 

Т
ир

аж
 

(в
 

ты
с.

 
эк

з.
) 

Ч
ис

ло
 

кн
иг

 

Т
ир

аж
 

(в
 

ты
с.

 
эк

з.)
 

Дореволюционные 
писатели: 

Акимов М. Ф. 2 Не указан — — 

Иванов К. В. 20 163,3 10 63,3 
Полоруссов 

(Шелеби) Н. И. 17 81,5 
Семенов Т. С. 

(Таэр Тимки) 1 3,0 
Тахти И. Е. 5 32,0 
Юркмн И. Н. 5 20,0 
Яковлев И. Я. 4 55,0 

Советские"писатели: 
Агаков Л. Я. 29 186,0 2 9.0 
Айэман Н. С. 9 26,0 
Алагер В. О. 5 17,0 
Алга А. Е. 12 42,0 
Алендей В. 3 13,0 
Артемьев А. С. 6 18,0 
Белов М. 4 7,9 
Васильев-Шубоссин!-

ни Н. В. 3 17,0 1 4,0 
Васянка Н. Т. 4 16,0 1 3,0 
Данилов-Чалдун Н. М. 12 40,2 2 5,0 
Долгов (Худар) В. А. 6 25,0 1 3,0 
Евстафьев Н. Ф. 5 25,0 

43 



А в т о р ы 

В с е г о В т. ч. за преде-
лами Чувашии 

А в т о р ы 
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з.
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эк

з.
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Ефимов Г. А. 3 7,0 
Ивник И. Н. 9- 37,0 
Ильбеков Н. Ф. 3 10,0 
Калган А. Д. 10 32,5 
Краснов (Асли) В. И. 5 22,2 1 5,0 
Краснов Г. И. 6 33,1 
Кузнецов И. Д. 11 38,7 
Лашмав С. М. 11 28,0 1 2,0 
Максимов-Кошкин-

ский И. С. ' 2 4,0 
Малгай И. Г. 7 20,0 
Митта В. Е. 3 12,1 
Митта П. Е. 3 13,1 
Мучи И. (Илларионов 

И. И.) 7 31,1 1 5,0 
Мранька Н. Ф. 6 12,1 
Осипов П. Н. 4 7,5 
Павлов Ф. П. 4 13,0 
Павлов С. П. 4 11,0 
Рзай (Шеппе) В. 3 9,0 1 3,0 
Садай Вл. 3 18,0 
Сеспель М. 4 22,0 
Сироткин М. Я- 10 31,0 
Талвир А. Ф. 18 338,0 7 241,0 
Трубила М. Д. 15 69,2 
Тукташ И. С. 11 38,8 2 4,2 
Турхан К- С. 4 13,0 
Уйп М. 12 52,1 



А в т о р ы 

В с е г о В т. ч. за преде-
лами Чувашии 

А в т о р ы 
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Ухсай Я- 30 126,7 6 34,5 
Ухсай М. 2 8,0 
Уяр Ф. Е. 9 48,0 
Харлампьев Г. Д . 5 50,0 1 30,0 
Хузангай П. П. 19 80,7 5 24,0 
Хумма Семене 9 39,1 
Хури М. Г. 2 4,0 
Чулгась К- А. 16 88,0 
Шавлы С. А. 11 31,5 
Шапчак (Толмасов) С. П. 9 43,1 1 4,0 
Эльгер С. В. 19 90,0 1 6,0 
Эсхель А. А. 26 111,0 
Янгас Н. 8 24,2 



Издание в Чувашской АССР произведений отдельных 
классиков русской литературы на чувашском языке 

с 1918 по 1957 год 

А в т о р ы Число Тираж 
книг в тыс. зкз. 

Гоголь Н. В. 9 45,0 
Горький А. М. 32 140,7 
Короленко В. Г. 6 24,0 
Крылов И. А. 6 110,0 
Лермонтов М. Ю. 12 60,5 
Мамин-Сибиряк Д. Н. 8 36,0 
Некрасов Н. А. 3 12,0 
Островский А. Н. 7 17,5 
Пушкин А. С. 17 92,5 
Салтыков-Щедрив М. Е. 4 26,0 
Толстой Л. Н. 27 198,0 
Тургенев И. С. 9 37,0 
Чехов А. П. 16 59,0 



Издание в Чувашской АССР произведений 
отдельных писателей народов СССР за 1918—1957 годы 

А в т о р ы Тираж 
(в тыс. экз.) 

Русская литература 

Вишневский В. В. 2 39,0 
Катаев В. П. 7 22,0 
Маяковский В. В. 7 28,0 
Николаева Г. Е. 3 11,0 
Островский Н. А. 3 25,0 
Павленко П. А. 3 12,0 
Полевой Б. Н. 2 12,0 
Пришвин М. М. 3 12,0 
Серафимович А. С. 4 16.0 
Тихонов Н. С. 3 14,0 
Толстой А. Н. 6 23,0 
Фадеев А. А. 5 95,9 
Фурманов Дм. 4 18,0 
Шолохов М. А. 4 15,0 

Украинская литература 

Коцюбинский М. 2 8,0 
Франко И. 2 6,0 
Шевченко Т. 2 5,5 
Василевская В. Л. 3 11,5 

Казахская литература 

Джамбул Д. 1 3,0 

Латышская литература 

Лацис В. 1 3.0 



А в т о р ы Число 
книг 

Тираж 
(в тыс. экз.) 

Грузинская литература 
Чейшвили А. 1 3,0 
Туркменская литература 
Мухтаров Гусейн 1 2,0 
Татарская литература 
Баширов Г. 1 5,0 
Тукай Г. 1 5,0 

Т а б л и ц а 15 

Издание произведений отдельных иностранных 
писателей в Чувашской АССР за 1918—1956 годы 

о £ Н « 
» к ш и 

А в т о р ы Страна Ч и 
у X 

£ Н « 
» к ш и 5 = 

£ Н « 
» к ш и 

3" И 

Андерсен Г. X. Дания 3 12,0 

Берн Ж . Франция 2 11,0 

Войнич Э. Англия 1 4,0 

Гримм, братья Германия 3 15,0 

Гюго В. Франция 6 25,2 

Дефо Д. Англия 3 14,0 

Диккенс Ч. 1 5,0 

Киплинг Р „ 2 12,0 

Лондон Дж. Америка 5 21,0 

Лу Синь Китай 1 3,0 

Мериме П. Франция 2 8,0 



А в т о р ы Страна 

Ч
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Мопассан Г. де Франция 1 5,0 

Г'оллан Р. 1» 2 8,0 
Стивенсон Р. Англия 2 80,0 
Твен М. Америка 3 14,5 
Франс А. Франция 1 2,5 
Шекспир В. Англия 1 3,0 

Т а б л и ц а 16 

Издание в Чувашской АССР детской 
художественной литературы за 1918—1957 гг. 

Г о д ы 

Оригинальная Переводная 

Г о д ы 
Число 
книг 

Тираж 
(в тыс. 

экз.) 
Число 
книг 

Тираж 
(в тыс. 

экз.) 

1918--1922 6 65,2 
1923--1927 4 12,0 22 66,2 
1928--1932 10 40,1 18 320.0 
1933--1937 11 55,1 41 180,1 
1938--1940 14 64,0 67 527,0 
1941--1945 33 280,0 51 274,0 
1946--1950 37 292,0 34 175,0 
1951--1955 42 284,0 79 524,0 
1956--1957 17 86,0 8 49,0 



Издание книг отдельных детских писателей 
в переводе на чувашский язык за советский период. 

А в т о р ы Тираж 
(в тыс. экз.) 

Бианки В. 4 18,0 
Гайдар А. 10 39,3 
Дуров В. 2 10,0 
Житков Б. 8 33,0 
Кассиль Л. 8 35,0 
Вигдорова Ф. 1 3,0 
Михалков С. 2 7,0 
Носов Н. 1 5,0 
Осеева В. 3 11,0 
Паустовский К- 3 И,0 
Чарушин Е. 1 3,0 
Чуковский К- 5 43,0 



ЖУРНАЛЫ 





~ ~ Г" * I 
Выпуск в Чувашской АССР журналов и других 

продолжающихся изданий (бюллетеней, периодических 
, сборников) за 1922—1956 гг. 

Годы 

Ч
ис

ло
 

на
зв

ан
ий

 
Р

аз
ов

ы
й 

ти
-

ра
ж

 (
в 

ты
с.

 
эк

з.
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В. т. ч. 
журналы 

Годы 

Ч
ис

ло
 

на
зв

ан
ий

 
Р

аз
ов

ы
й 

ти
-

ра
ж

 (
в 

ты
с.

 
эк

з.
) число 

назван. 
разов, 
тираж 

1922 2 3.5 2 3,5 
1923 2 2 Тиражи не указаны 
1924 2 3,7 2 3,7 
1925 4 16,9 3' 12,0 
1926 5 15,4 8,5 
1927 8 14,4 6 11,2 
1928 10 18,3 8 13,5 
1929 11 29,45 9 24,8 
1930 11 40,1 10 37,0 
1931 13 70,4 11 59,4 
1932 11 28,6 9 23,1 
1933 11 25,0 » 9 16,0 
1934 9 24,5 7 18,5 
1935 8 22,25 7 18,0 
1936 10 28,0 7 21,0 
1937 10 20,0 7 15,1 
1938 8 16,35 5 10,3 
1939 5 12,3 5 12,3 
1940 6 20,0 5 17,0 
1941 7 22,0 4 15,65 
1942 5 22,0 1 2,4 
1943 1 3,0 — — 

Примечание: До 1922 года журналы на территории 
Чувашии не выходили. 



=к £ 
° £ Е- CQ 
1 « 
3" я 2 * п 

f3 то * 
О. схт 

В т. ч. 
журналы 

число 
назв. 

разов, 
тираж 

1944 1 3,0 — — 

1945 1 3,0 — 

1946 2 9,0 1 5,0 
1947 2 9,0 1 5,0 
1948 4 32,0 1 5,0 
1949 5 19,0 1 4,0 
1950 5 23,5 4,5 
1951 5 24,5 ! 3.5 
1952 6 26,0 1 4,0 
1953 7 23,0 1 4,0 
1954 7 24,5 1 4,9 
1955 9 27,8 1 7.0 
1956 10 43,4 2 23,6 
1957 9 40,25 2 23,0 



Выпуск журналов и других продолжающихся изданий 
по видам за отдельные годы 

1940 1946 1950 1956 
Виды 

журналов 
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Т в о. н н 3- X а. н н 

Журналы 5 
Блокноты — 
Периодические 

сборники 1 
Бюллетени — 

17,0 1 5,0 1 
_ _ — 2 

3,0 1 4,0 2 

4,5 2 23,6 
14,5 2 13,0 

4,5 4 5,2 
— 2 1,6 

Всего: 6 20,0 2 9,0 5 23,5 10 43,4 



В ы п у с к о т д е л ь н ы х ж у р н а л о в в 1957 году 

! t : ; 
Названия журналов 
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1. Ялав' (Знамя) 1 12 8,0 6,165 п. л. с 1924 г. 

2. ТЗван Атйл а 

(Родная Волга) 6 2,9 10,275 . с 1931 г. 

3. Капкан 3 

(Капкан) . . . 12 15,7 1,6 . с 1925 г. 

1 До 1941 года выходил под названием . С у н т а л ' 
(Наковальня), с 1946 года — „Ялав" (Знамя). Перерыв 
в издании с 1941 по 1946 год. 

а С 1931 по 1935 год выходил под названием 
.TpiKTop", в 1936—1944 гг. — .Илемлё литература" 
(Художественная литература). С 1944 г — „ТЗван АтЗЛ" 
(Родная Волга). Перерыв в издании с 1937 по 1940 год. 

3 Перерыв в издании с 1941 по 1956 год. 



Г А З Е Т Ы 
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Издание газет с 1921 по 1957 год 

В с е г о В т. ч. республи-
канских газет 

Годы 
Число 
назв. 

Разовый 
тираж (в 
тыс. экз ) 

Число 
назв. 

Разовый 
тираж 

(в тыс. экз.) 

1921 2 8,0 2 8,0 
1922 3 3,6 3 3,6 
1923 3 3,8 3 3,8 
1924 2 2,5 2 2,5 
1925 3 6,85 3 6,85 
1926 3 7,76 ' 3 7,76 
1927 3 7,95 3 7,95 
1928 5 31,25 4 30,95 
1929 5 42,63 4 42,33 
1930 8 63,7 4 54,7 
1931 15 60,2 5 38,8 
1932 24 67,9 6 43,4 
1933 24 89,4 6 59,4 
1934 23 85,27 5 56,25 
1935 30 97,59 5 61,35 
1936 30 113,88 5 70,21 
1937 30 110,82 5 71,45 
1938 30 131,32 5 90,1 
1939 32 112,47 4 72,0 
1940 38 129,0 4 76,0 
1941 37 126,1 4 65,8 
1942 34 104,0 2 44,5 
1943 35 92,6 2 34,2 
1944 37 86,3 2 33,8 
1945 37 82,3 2 34,2 
1946 37 87,8 2 39,0 



В с г о В т, ч. республи-
канских газет 

Годы 

г о В т, ч. республи-
канских газет 

Годы 
Число 
назв. 

Разовый 
тираж (в 
тыс. экз.) 

Число 
назв. 

Разовый 
тираж 

(в тыс. экз.) 

1947 39 90,1 2 40,5 
1948 38 90,1 2 42,0 
1949 38 88,4 2 42,0 
1950 39 96,5 2 47,0 
1951 39 96,0 2 47,0 
1952 41 115,2 4 64,0 
1953 48 111,8 4 64,5 
1954 50 117,2 4 66,9 
1955 50 130,3 4 80,0 
1956 ' 4 8 136,4 4 85,2 
1957 45 147,4 4 94,0 

П р и м е ч а н и е : До 1940 года данные без низовых 
газет. 

1956 год 
в процентах к: 

1921 240Q 1705 
1928 960 437 • 

1940 126 106 
1950 123 141 

:•. I 



Издание газет по типам за 1940—1956 гг. 

Годы Типы газет 
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1940 Всего . . . 38 4.116 129,0 21.078 
Республиканские 4 807 76 0 15.968 
Районные . . . 28 3.021 50,0 5.411 
Низовые . . . . 6 288 3,0 119 

1946 Всего . . . 37 2.455 87,8 12.862,6 
Республиканские 2 519 39,0 10.123,0 
Городские . . . 2 127 2,0 188,0 
Районные . . . 29 1.631 42,8 2.407,0 
Низовые . . . . 4 178 3,1 144,6 
Кроме того вре-

144,6 

менные . . . 3 27 0,9 11.0 

1950 Всего . . . 39 2.691 96,5 15.297,0 
Республиканские 2 518 47,0 12.173 
Городские . . . 2 161 3,4 304 
Районные . . . 29 1.755 42,1 2 643 
Низовые . . . . 6 257 4,0 177 

1955 Всего . . . 50 5.230 130,3 24.313 
Республиканские 4 т 80,0 19.126 
Городские . 2 292 3,9 586 
Районные . . . 37 3.844 42.6 4.421 
Низовые . . . . 7 268 3,8 180 

1956 Всего . . . 48 5.226 136,4 27.238 
Республиканские 4 872 85,2 21.798 
Городские . . 2 311 4,7 733 
Районные 36 3717 40,7 4.363 
Низовые . . 6 326 5,8 344 



Издание газет на русском и чувашском языках 
за отдельные годы 

На чувашском 
языке На. русском языке 

Годы 
Число 

названий 

Разовый 
тираж (в 
тыс. экз.) 

Число 
названий 

Разовый тираж 
(в тыс. экз.) 

1921 1 5,0 1 3,0 
1928 3 28,1 2 3,15 
1940 27 92,7 11 36,3 
1950 29 60,0 10 36,5 
1956 29 78,3 19 58,1 



В ы п у с к отдельных газет в 1957 году 

Названия газет 

Ра
зо

вы
й 

ти
ра

ж
 

в 
ты

с.
 

Перио-
дичность 

С какого года 
выходит 

1. Коммунизм яла-
в ё 1 (Знамя ком-
мунизма) . . . 39,0 6 раз 

в нед. 
С 23 февраля 
1918 г. 

2. Советская Чу-
вашия 2 88,0 6 раз 

в нед. 
С 1 мая 1922 г. 

3. Молодой ком-
мунист . . . . 9,0 3 раза 

в нед. 
С 1 мая 1952 г. 
до № 5 4 (включ.) 
назв. .Молодой 
большевик". 

4. Самрак комму-
н и с т 3 (Моло-
дой коммунист) 8,0 3 раза 

в нед. 
С 1925 года. 

1 С 1918 по 1937 год выходила под названием 
. К а н а т " ; с № 220 1937 года - название .ЧЗваш ком-
муни* (Чувашская коммуна); с № 58 1952 года—.Ком-
мунизм ялавё" (Знамя коммунизма). 

3 С 1922 по 1929 г. выходила в г. Алатыре под 
названием .Трудовая газета". С 17 октября 1929 года 
название ее .Красная Чувашия*; с N> 1 1952 года — 
.Советская Чувашия". 

3 С 1925 по 193С год выходила под названием 
.СамрЗк хресчен" (Молодой крестьянин). С 1930 года 
название ее .Самрйк колхозник" (Молодой колхозник); 
с 1 декабря 1937 года—.^амрйк большевик" (Молодой 
большевик); с 1952 года—.^амрйк коммунист* (Моло-
дой коммунист). 



Составитель М. И. Петрова. 
Редактор И. Васянка. 

Дехническ. редактор А. Красная. 
Худ. редактор В. Солодовников. 

Корректор М. Степанова. 

Сдано в набор 15|Х-1957 г. Подписано к печати 2IXII-1957 г. 
Формат 70х921|м. Объем печ. лис. 2,34, уч.-изд. л. 2,56. 

НТ 03359. Тираж 1000 экз. Заказ № 3277 Цен» 1 руб. 05 к. 

Типография № 1 Министерства культуры Чувашской АССР. 
Гор. Чебоксары, у Л. Володарского, 5. Дом печати. 







с * -




